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Roger-Michel
Allemand

“Propos 
de Michel 
Butor sur
l’enseignement,
le jeu et
l’improvisation”

Nourri par son double itinéraire
d’écrivain et d’enseignant, Michel Butor
revient ici sur les fruits de son parcours
au sein de l’Université. Sa longue
expérience, acquise pour l’essentiel à
Genève et aux Etats-Unis, lui permet de
mettre en relation l’exercice de la
pédagogie avec les virtualités du jeu (aux
sens ludique et théâtral du terme) et avec
les vertus de l’improvisation qui est aussi,
avec le travail de structuration, un des
aspects de son inspiration littéraire. Dans
le prolongement, ses réflexions portent
sur le système éducatif français, et sur les
apports de la littérature à l’individu et à
la société.
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Cathy Yandell

“Iconography
and Iconoclasm:
The Female
Breast in French
Renaissance
Culture”

Sheila Turek

“Foreigners in
the Margins:
English
Subtitles in
Inch’Allah
dimanche”

Marker of femininity and difference, site of sexuality,
and sustainer of new life, the female breast has
perennially occupied an iconic position in Western
art. In both literary and visual representations, the
breast repeatedly signifies beyond itself. In sixteenth-
century France, poetic and artistic portrayals of the
female breast express not only the esthetic values and
cultural anxieties concerning sexuality that we might
expect, but also more surprising issues, notably
political power, social class, and even religious
ideology. Examining such works as Marot’s “Le Beau
Tetin,” Janequin’s chanson of the same title, and
François Clouet’s “Dame au bain” (as well as a
contemporary critical debate), this article explores
the anatomical icon’s multiple meanings in
Renaissance culture.

In subtitled films as with other translations, cultural
specificities reveal themselves through interlinguistic
practices such as code-mixing, code-switching, and
references unfamiliar to target language (or “TL”)
viewers or in source language (“SL”) text accessible
to the spectator but not integrated into the dialogue.
Condensation considerations as well as integral
cultural and linguistic differences often determine
the presence, absence or adaptation of these
elements, resulting in an altered representation in the
TL text, as the following detailed analysis of English
subtitles of Inch’Allah dimanche will show.
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Emmanuel Carrère occupe une place à part dans
l’imaginaire de l’extrême contemporain. Ses romans
et récits manifestent une angoisse qui, sans être
nouvelle, témoigne de manière exemplaire d’une
occidentalité en archipel, chaque moi constituant
autant d’îles, autant de mondes absolus (c’est là
d’ailleurs la réalité de l’univers de Régis Jauffret 
et de Houellebecq). Mais être Dieu pour soi-même,
maître de son propre royaume, est-ce chose possible?
Désirable? On sait depuis toujours que l’homme 
est un loup pour l’homme. Ce que Carrère illustre 
à travers ses textes qui mêlent parfois fiction et 
réalité et se rapprochent ainsi de l’essai, c’est que 
la première ligne de défense doit être installée 
contre soi-même. Il faut descendre en soi armé
jusqu’aux dents.

Dans cet article je vise à démontrer que l’amour
courtois est un concept qui a été inventé au dix-
neuvième siècle sous l’influence du mouvement
décadent. Ce mouvement que l’on doit aux historiens
des années 1870–1890 se repose sur une notion de
déclin que l’on relève de l’histoire et la littérature de
cette fin de siècle. A travers la lecture des articles
dans lesquels G. Paris définit ce concept, je mettrai en
évidence le fait que cette influence ne se limite pas au
niveau idéologique, faisant de l’amour courtois un
amour décadent et étrange, mais que tout autant
cette influence exerce son pouvoir au niveau
méthodologique donnant naissance à ce concept.

Le français qui fait l’objet de ma recherche en cours à
l’Université Laval est celui parlé par les Franco-
Américains habitant Jay-Livermore Falls, (Maine). Le
présent article a comme objectif de présenter l’état de
cette recherche. Après avoir fait un bref survol
historique du fait franco-canadien dans ces villes,
j’expliquerai ma démarche quant à la cueillette des
données et je brosserai le portrait des témoins.
Ensuite, je présenterai les premières observations
établies à partir de mes enregistrements dans le but
de souligner les particularités que présente le
français de cette communauté par rapport au français
québécois qui lui a donné naissance.

Thierry Durand

“Emmanuel
Carrère:
l’étranger 
en soi”

Ji-hyun
Philippa Kim

“L’Amour
courtois de
Gaston Paris:
une lecture
décadente du
Chevalier de la
Charrette?”

Adèle St. Pierre

“Le Français
parlé à Jay-
Livermore Falls
(Maine)”
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642 PIER, JOHN, éd., Théorie du récit: l’apport de la recherche allemande (Derek
Schilling);
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de scénarios et textes dramatiques pour la télévision
et la radio. Invitée d’honneur au Colloque
international en études françaises et francophones
des vingtième et vingt-et-unième siècles en mars
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Miléna Santoro,
Karen
McPherson et
Galen Bascon

“Entretien avec
Monique
Proulx”
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